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» كل يؤخذ من قوله ويرد«ده سته واژه ی: 

هه موو كه س له  قسه ی وه رده گيرێت و له قسه یشی 

 ڕه د ده كرێته وه 

 ئه م پرسياره  له  شێخ عبد الكریم الخضير كرا:

 هه ندێك كه س هه ن ئه گه ر فه توای زانایه كيان وه ڵام :

به دڵ نه بێت خێرا ئه م ووته یه  دڵێنه وه  : هه موو كه س له  

قسه ی وه رده گيرێت و له قسه یشی ڕه د ده كرێته وه  ؟ ئایا 

ئه و كه سه  كێی یه  كه  قسه  وه رده گرێت قسه ش ڕه د 

ده كاته وه . 

 ئه و كه سه ی كه قسه  وه رده گرێت وقسه  و وه ڵام:

ووته ش ڕه د ده كاته وه  ئه و كه سه یه  كه  خاوه نی ڕاوبۆچون 

بێت، ئه و كه سه یه  كه  ئه هلی ئه وه  بێت كه  ووته ی 
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زانایان و به ڵگه كانيان هه ڵبسه نگێنێت و بتوانێت له نێوان 

یح بكات و ڕای صه حيح بدۆزێته وه  جئه و ووتانه دا ته ر

له ڕێگای هه ڵسه نگاندنی به ڵگه كانيانه وه ، و پاشان كار 

به ڕای دروسترینيان بكات، و ئه وه یشی په سه ند نييه  

وازی لێ بهێنێت، جا ئه گه ر نادروستی ووته یه كی بۆ 

ڕوون بوویه وه  به به ڵگه وه  وازی لێ ده هێنيت و ئه وه یشی 

كه  په سه نده  به لایه وه  كاری پێ ده كات، جا بۆیه  هه موو 

كه س ناتوانێت له خۆیه وه  ووته ی زانایان ڕه د بكاته وه  یان 

له خۆیشيه وه  وه ری بگرێت، بۆیه  ئه و كه سه ی توانای 

ئه وه ی نه بێت و ئه هلی ئه م مه یدانه  نه بێت ده بێت 

. ته قليدی زانایان بكات و گوێ له وان بگرێت

 خوای گه وره  له هه مووان زانا وشاره زاتره .


